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thought by the editor to have belonged to an earlier volume ; the 
Eusebian canons (incomplete) and the section numbers in the 
margin, and the characteristic Anglo-Saxon forms of letters and 
absence of ornamentation may also be noted. 

The collation is made with the Clementine Vulgate of 1592, 
with the addition of Vulgate and Old Latin authorities as far as 
they are accessible, as well as the evidence of the Fathers. 
Greek, Syriac, and Coptic evidence is also quoted when in point. 

An appendix contains a description and collation of a Latin 
fragment of the Gospels in the Morgan library. It consists of 18 
leaves of the 7-8 century and exhibits an Old Latin text, spar- 
ingly revised on Jerome. 

Henry A. Sanders. 



New Edition of the Codex Veronensis (b). 

E. S. Buchanan, who in Old Latin Biblical Texts, No. V, gave 
us a new edition of the Latin Gospel MS ff 2 , with h of Acts and 
Apoc, has recently published in O. L. B. Texts, No. VI, a fresh 
edition of the important Latin Gospel Codex b. 

This is a great step forward, for besides correcting some of 
Bianchini's errors, he shows us that Bianchini's line division of 
the MS was arbitrary and not truthful, which no one could 
possibly judge from the manner of printing the older edition. 

Mr. Buchanan's wish was to re-edit Codex a first, but this has 
not been possible so far. The MS has been removed from 
Vercelli to Rome as it was in bad preservation, and has there (as 
I learn recently) been undergoing a " saving " process, and very 
likely the Benedictine Order may give us a new and better 
edition. I am quite sure that they can do for a what Mr. 
Buchanan has done for b and recover a good many first hand 
readings lost to us in Bianchini. Mr. Buchanan has recovered 
about 50 readings in St. Luke where Bianchini had merely 
printed without comment the readings of ancient second hands. 

By far the most important of these passages is Luke xxiii. 34, 
where we have always been led to believe that b left out the first 
word from the cross, " Father forgive them for they know not 
what they do ". A very few MSS have this omission. We can 
now remove b* from the list in this great passage, witnessed to 
by Irenaeus, Origen, Hippolytus and a torrent of Fathers. What 
happened in b was this. The first hand omitted dividenies etiam 
vestimenta ejus miseruni sortem, but had clearly written : 

Iks autem dicebat pater dimiite Mis nesciunt quidfaciani. 

In order to repair the omission of the second clause the second 
hand of b calmly effaced the whole of the first clause. " But 
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Jesus said Father forgive them ....", and wrote in its place 
the second clause ! 

Mr. Buchanan has rendered a great service in pointing this out. 

Of the rest of the first hand readings recovered, some are con- 
firmed by ff 2 which agrees ; a few are personal touches of b, as at 
Luke xvi. 24: "O pater", for "pater" of the prodigal son's 
apostrophe, which b is not averse to do elsewhere. Some are 
Syriac as at Luke ix. 23 and ix. 47 against the Greek. Another 
is bold and interesting : St. Luke xi. 4 in the Lord's prayer b* 
had said " libera nos ab inimico ", which b** has revised to malo. 

The space at our command will not permit of further detailed 
examination. We commend the new issue of b to American 
students. It is well known that the b-q text is important. In 
fact it lay upon Irenaeus' desk; just as a upon St. Jerome's 
table ; gigas, and h (Gospels) on that of Lucifer ; dimma on that 
of Philaster ; e k in the hands of Cyprian, Arnobius and Optatus ; 
/"in Ulphilas and Tatian's library: and moling in the company of 
St. Augustine ; and just as c was known to Auct. op. imp., Auct. 
de prom. Auct. quaest. Cyril and Tertullian. We are taking 
more interest in textual criticism in these days, and what may 
not American scholars accomplish if, properly equipped, they 
lend their aid in unravelling the interesting questions which arise 
in connection with the great Graeco-Syriac-Latin base of all 
these manuscripts. Fiat. 

H. C. Hoskier. 

South Orange, New Jersey. 



